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Bilag 

Spørgsmål nr. 1, pind 3: 
Ministeren bedes oplyse, hvilke konkrete 

opgaver de danske soldater skal løse, herunder 
hvilke kvalifikationer de danske styrker bidra- 
ger til styrken med, som styrken ikke allerede 
råder over. 

Svar: 
Den danske styrke vil i givet fald indgå i den 

franske bataljon i Durras. På denne baggrund 
og i overensstemmelse med styrkens mandat 
vil den danske enhed blive tildelt følgende op- 
gaver: 
-  Bevogtning og sikring af havnen i Durras, 

således at såvel nødhjælp som andre varer 
og personer til Albanien uhindret kan passe- 
re dette nøglepunkt. 

-  Eskorte af personer, materiel m.v. ad de to 
hovedfærdselsårer fra Durres til Tirana. I 
den forbindelse vil den danske enhed bidra- 
ge til, at disse ruter kan anvendes af alle. 

-  Sikring og bevogtning af lejren i Durres; 
herunder vil den danske enhed kunne indgå 
som reserve til løsning af de opgaver, der 
måtte opstå i den franske bataljons indsæt- 
telsesområde. 
Ovennævnte opgaver samt operationens ge- 

nerelle karakter kræver indsættelse af profes- 
sionelle, fleksible og rutinerede soldater med 
det til opgaven afpassede materiel og køretø- 
jer. Den franske bataljon karakteriseres ved et 
højt professionelt niveau, hvorfor den danske 
enhed kan ses som et i princippet kvantitativt 
supplement til løsning af opgaverne. 

Hertil kommer betydningen af, at flere lande 
fra forskellige dele af Europa bidrager til den 
multinationale sikringsstyrke. 

Spørgsmål nr. 1, pind 4: 
Ministeren bedes oplyse, hvilken komman- 

dostruktur og hvilket sprog styrken skal bruge. 

Svar: 
Kommandomæssigt er styrken underlagt 

chefen for den italienske generalstab i Rom. 
Denne rapporterer til og får direktiver fra den 
politiske styringskomité, hvor de deltagende 

nationer samt OSCE, EU og FN er repræsen- 
teret. De landmilitære operationer bliver ledet 
fra et multinationalt hovedkrarter i Tirana un- 
der ledelse af en italiensk generalløjtnant. 
Kommandostrukturen består således af et be- 
grænset antal niveauer, hvilket giver mulighed 
for hurtige og effektive beslutninger. 

Den mulitnationale sikringsstyrkes proce- 
durer m.v. bygger primært på NATO's tilsva- 
rende procedurer. Det officielle kommando- 
sprog for styrken er engelsk, hvilket indebærer, 
at alle dokumenter og ordrer m.v. udgives på 
engelsk. Det er tilladt de enkelte nationale 
kontingenter at gennemføre den interne kom- 
munikation, national rapportering m.v. på eget 
sprog. 

Den danske styrke er planlagt til at indgå i 
den franske bataljon i Durres. Der er fra fransk 
side udvist stor imødekommenhed for at få 
samarbejdet til at fungere bedst muligt. I det 
franske hovedkvarter placeres en fransktalen- 
de dansk oberstløjtnant som fürbindelsesüffi- 
cer. Oberstløjtnanten vil fungere som chef for 
det danske kontingent i Albanien og formidle 
den direkte forbindelse fra det franske hoved- 
krarter til den danske enhed på dansk. Til støt- 
te for løsning af denne opgave vil der desuden 
blive udsendt to danske fransktalende office- 
rer. I forbindelse med operative indsættelser er 
det aftalt med Frankrig, at der vil blive indsat 
engelsktalende forbindelseshold, der kan sikre 
den danske enheds kommunikation med det 
franske hovedkvarter. 

Spørgsmål nr. 1, pind 5: 
Ministeren bedes oplyse, hvorfor styrken 

skal beskytte 'udbringelse af nødhjælp, når de 
humanitære organisationer, der forestår ud- 
bringelsen, frabeder sig denne beskyttelse. 

Svar: 
Ifølge mandatet fra FN's Sikkerhedsråd har 

den multinationale sikringsstyrke til opgave at 
lette en sikker og hurtig levering af humanitær 
bistand og at bistå med at skabe sikre forhold 
for de internationale organisationers arbejde i 
Albanien. Der er derfor ikke nødvendigvis tale 


